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ДР.-РУССК. УЛИЦА "ПЛОЩАДЬ; УЛИЦА; ПРОХОД", 
УЛЪКА "ПЕРЕУЛОК", СЕРБСК.-ЦСЛАВ. УЛИЦА 
ΠΛΑΤΕΙ͂Α, БОЛГ. У́ЛИЦА "УЛИЦА", СЕРБОХОРВ. 
У̏ЛИЦА "ДВОР, УЛИЦА", СЛОВЕН. ÚLICA "УЛИЦА, 
ДОРОГА, ПО КОТОРОЙ ГОНЯТ СКОТИНУ", ЧЕШ. 
ULICE "УЛИЦА", СЛВЦ., ПОЛЬСК. ULICA, В.-ЛУЖ. 
WULICA. ПРАСЛАВ. *ULА РОДСТВЕННО СЛОВАМ, 
ПРИВОДИМЫМ НА У́ЛЕЙ: ГРЕЧ. ΑὙΛΌΣ 
"ПРОДОЛГОВАТАЯ ПОЛОСТЬ, ДУДКА

УЛИЦ
А



УЛЕ
Й РУССК. -ЦСЛАВ. УЛИИ, БОЛГ. У́ЛЕЙ "УЛЕЙ, 

ДЕРЕВО С ДУПЛОМ, ВОДОСТОК, 
КОРЫТО", СЕРБОХОРВ. У́ЉЕВИ М., МН., 
"ПЧЕЛИНЫЙ ВЫВОДОК", СЛОВЕН. ÚLJ М. 
"ДУПЛИСТОЕ ДЕРЕВО, УЛЕЙ", ЧЕШ. ÚL, 
СЛВЦ. UL᾽ "УЛЕЙ", ПОЛЬСК. UL, Н.-ЛУЖ. HUL 
"ВЫДОЛБЛЕННОЕ ДЕРЕВО, УЛЕЙ



УЛИТК
АУЛИ́ТКА ЧЕШ. ULITА – ТО ЖЕ. ПО-

ВИДИМОМУ, ПЕРВОНАЧ. 
ПРИЛАГ. *ULITЪ "ПОЛЫЙ", СР. 
У́ЛЕЙ. СР. ГРЕЧ. ΦΕΡΈΟΙΚΟΣ 
"НОСЯЩИЙ (СВОЙ) ДОМ" – ОБ 
УЛИТКЕ И ЧЕРЕПАХЕ (ХАВЕРС 
31). ЧТО КАСАЕТСЯ СУФ., СР. 
ДОМОВИ́Т. •• [ЧЕШ. СЛОВО 
ЗАИМСТВ. ИЗ РУССК.



ОКЗ: 
«полость»
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